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PHIẾU BIỂU QUYẾT 

VOTING BALLOT 

 

I. THÔNG TIN CỔ ĐÔNG/ INFORMATION OF SHAREHOLDER 

1. Họ và tên cổ đông/đại diện theo ủy quyền/ Full Name of Shareholder/Authorized 

Person: ……………………………………………………………………………... 

2. Số CCCD/Hộ chiếu/ĐKKD/ ID card/Passport/ERC No.: ………………………….. 

3. Ngày cấp/ Issuance date: ……………… Tại/ By: ………………………………... 

4. Tổng số lượng cổ phần sở hữu/đại diện/ Total number of shares owned/represented: 

………………………………. cổ phần/ shares 

Trong đó/ In which: 

- Số cổ phần sở hữu/ Number of owned shares: ............................... cổ phần/ shares; 

- Số cổ phần nhận ủy quyền/ Number of authorized shares: ......................................... 

cổ phần/ shares.  

 

II. BIỂU QUYẾT/ VOTING 

STT 

No. 

Nội dung  

Contents 

Biểu quyết/ Vote 

Tán 

thành 

Agree 

Không 

tán thành 

Not agree 

Không có 

ý kiến 

No 

comment 

1 Báo cáo của Hội đồng quản trị (“HĐQT”) về 

quản trị, kết quả hoạt động năm 2024 và kế hoạch 

hoạt động năm 2025 

Report of the Board of Directors (“BOD”) on 

governance, performance results in 2024 and 

performance plan for 2025 

   

2 Báo cáo của Ban Kiểm soát (“BKS”) về kết quả 

kinh doanh của Công ty, kết quả hoạt động của 

HĐQT và Tổng Giám đốc  

Report of the Board of Supervisors (“BOS”) on 

the Company’s business performance, the 

performance of the BOD and the General 

Director 

   

3 Báo cáo tự đánh giá kết quả hoạt động của BKS 

và thành viên BKS năm 2024 

Self-assessment Report on the performance of the 

BOS and its members in 2024 
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STT 

No. 

Nội dung  

Contents 

Biểu quyết/ Vote 

Tán 

thành 

Agree 

Không 

tán thành 

Not agree 

Không có 

ý kiến 

No 

comment 

4 Tờ trình thông qua Báo cáo tài chính năm 2024 

đã được kiểm toán  

Proposal for approval of the 2024 Audited 

Financial Statement 

   

5 Tờ trình thông qua Danh sách đơn vị kiểm toán 

độc lập Báo cáo tài chính năm 2025 

Proposal for approval of the List of independent 

audit firms for the 2025 Financial Statement 

   

6 Tờ trình thông qua việc quyết toán thù lao thành 

viên HĐQT, BKS năm 2024 và phương án chi trả 

thù lao thành viên HĐQT, BKS năm 2025 

Proposal for approval of the remuneration 

settlement for members of the BOD, the BOS for 

2024 and the remuneration payment plan for 

2025 

   

 

 

 

 

 

Hà Nội, ngày …… tháng …… năm 2025 

Hanoi, …………………… 2025 

Cổ đông/Người được ủy quyền 

Shareholder/Authorized person 

(Ký và ghi rõ họ tên) 

(Sign and fill-in full name) 
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Ghi chú/ Note:  

1. Phiếu Biểu quyết này chỉ có giá trị trong phiên họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 

2025 của Công ty Cổ phần Thaiholdings. Phiếu biểu quyết hợp lệ là phiếu do Công ty Cổ phần 

Thaiholdings phát hành và đóng dấu treo của Công ty. 

This voting ballot is only valid for the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of 

Thaiholdings Joint Stock Company. A valid voting ballot is one issued by Thaiholdings Joint 

Stock Company and stamped with the company’s seal. 

2. Cổ đông kiểm tra thông tin tại Mục I. Trường hợp có sai sót hoặc bị nhầm lẫn khi ghi Phiếu, 

với điều kiện chưa bỏ vào Thùng phiếu, Quý Cổ đông đề nghị Ban Kiểm phiếu đổi lấy Phiếu 

mới và hủy Phiếu cũ. 

Shareholders should check the information in Section I. In case of any errors or confusion, 

provided the ballot has not yet been placed into the ballot box, shareholders can request the 

Vote Counting Committee to exchange the old ballot for a new one. 

3. Cổ đông tích dấu x hoặc dấu  vào 01 trong 03 ô tương ứng: Tán thành, không tán thành, 

không có ý kiến tại cột “Biểu quyết”. Không tích nhiều hơn 01 ô tại từng nội dung biểu quyết. 

Shareholders should place an “x” or “” mark in only one of the three corresponding boxes: 

Agree, Not agree, or No comment in the “Vote” column. Do not mark more than one box for 

each voting content. 

4. Cổ đông/Người được ủy quyền ký và ghi rõ họ tên vào Phiếu biểu quyết. 

Shareholders/Authorized persons must sign and clearly fill in their full name on the voting 

ballot. 


